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Abstract:

In the modern linguistics phonopragmatics is one of the new branches which studies segmental and
suprasegmental elements of language. They help to express meaning, emotions, feeling and speaker’s attitude.
Pause is one of the elements of Prosody and by usage of pause speaker may express positive or negative value
in different language conditions. The author gave factual and analytical discourses about the usage of pause in
comparison English and Uzbek languages.
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«Suprasegmental units — hard or soft tone, high or low, long or short, separation of speech fragments,
musicality, stress dynamics, change of speech tempo, pauses and their types, speech norm, melody in literary
pronunciation (euphony), sound symbolism, a phonetic synonymy, the emotional state of the speaker, the
rhythmic and musical structure of the poem, and another factors help expressing the category of value in
speech. Suprasegmental units provide tone in speech and they use together with segmental elements and
provide quality of speech»®. A pause is a period of speech in which the articulation stops or as M.M.Mirtojiev
explained, «A pause is acoustically the interruption of sound during a speech, while biologically it is the
cessation of articulation. This is according to the method of hearing. The oscilloscope and similar instruments
note that the sound did not stop during the pause, but continued to some extent. This is called a psychological
pause. At this point, the speaker stops the speech, not the sound, as if looking for its continuation»®. He
opposes L.R.Zinder’s the idea that «hesitation is a key element of the pause» and M.M.Mirtojiev believes that
hesitation is not characteristic of a formal pause®. While M.1. Matusevich emphasizes that pause is the basis
for syntagmatic division®, M.V.Panov analyzed the pronunciation of words in pauses®. Famous linguistics
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M.A.Sokolova, K.L.Pike, Ch.C.Fries, A.A.Abduazizovs analyzed pause and its types as an integral part of
intonation in their works®.

M. Mirtojiev consider that: «Pause is used in speech to separate words and to distinguish strokes. They last
from 300 msec to 500 msec». But according to M.Gazieva's experiments «the pause can be longer than the
above figures». For example: «Men aciu bycmonauxoanman. Oma-onam tiyx. Omam ypyuoa xauiox 6yi2a.
Onam sca menu myggany yrean sxany (Yirys, «[lapBonay). In the structure of speech, 1478 msec for the first
pause, 1097 msec for the second pause. and 1489 ms for the third pause time was spent. Thus, she proved that
in some situations like examples above secondary pause can spend more time than mentioned by scientist M.
Mirtojiev in practice.

The pause is conditionally divided into 3 groups depending on the time spent: 1) a short pause (/) which
serves to distinguish intonation groups, words in a word combinations: long / hair, high building. “Another
proof of the integrity of the word is the pause. It is known that a word is pronounced in one movement and
cannot be divided into pauses’. 2) A short pause at the end of a phrase (1): Fiction books - are interesting -,
Cauodanune xumoobnapu "\ acyoa kyn. 3) A long pause is used between phrases or sentences (I): “Oh, Edward!
How can you? - But the time will come. | I hope ... | I am sure | you will like him. « (Jane Austen, Sense and
Sensibility), — Kepaxmac... | — 0edum tiuznamcupab. — Jadam kauon xenaouna? | (V. Xoummos, MKk smuk
opacu)

M.A.%okolova divided function of pause into 3 groups: 1. syntactic pause; 2. emphatic pause; 3. hesitation
pause”.

In syntax, a pause serves to separate the syntactic units: speech, word combinations, intonation groups and to
ensure their integrity. An emphatic pause is used to emphasize a word or phrase that conveys the main
purpose of the speech. Some researchers have suggested that when a speaker hesitates to express an opinion,
he may have no idea of the listener's reaction, or he may hesitate to concentrate. Usually at this point, the
speakers rest in the speech by making various nonsensical sounds, gather their thoughts, or come to a
conclusion and continue the speech. Such sounds we include in English / €, 1, 5, @, m /°, and in Uzbek /i, u, y,
X, m/.

«Is value expressed in terms of pauses?» We can answer «yes» to the question, taking into account its
emphatic function. Pause also serves an emotional function. When a person is in a state of intense excitement
or surprise, he may take a sudden pause, even if the speech does not require a pause. For example, in the
sentence «by Ku3...0ymyHn Kuuiiox vueumiapu owux 6yrean Yapocmu!» a pause was given after the owner of
the sentence and the recording of the last piece signified the expressiveness of the surprise.

® Sokolova M.A. Theoretical English Phonetics. — Dubna: Feniks+, 2010. — C. 144.; Pike K.L. Intonation of American
English. Ann Arbor. University of Michigan Press, 1946.; Fries Ch.C. Teaching and Learning English as a Foreign
Language. Ann Arbor, University of Michigan Press, 1957.; Abduazizov A.A. English phonetics — Tashkent: Music,
2008. P. 256.

" Iriskulov M. Introduction to Linguistics. — Tashkent: Ofset laboratory, 2008. — P. 101.

8 Sokolova M.A. Theoretical English Phonetics. — Dubna: Feniks+, 2010. — C. 144.

° Dorothy Elaine. Phonemic, syllabic and lexical values associated with hesitation. PhD dissertation. The Ohio State
University. Steingarten Pressman. — 1971.

© 2022, CAJLPC, Central Asian Studies, All Rights Reserved

Copyright (c) 2022 Author (s). This is an open-access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC BY).To view a copy of this license, visit https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/



CENTRAL ASIAN JOURNAL OF LITERATURE, PHILOSOPHY AND CULTURE

Volume: 03 Issue: 05 | May 2022, ISSN: 2660-6828

In some passages from fiction books, we can see that a pause can express the meaning of value in
communication.

«mey3 UKKU MAaHea0an coaux uuz, smuul... bup xagpmaoan retiunea xoamacun smuws... Conux vueuuoa
KAPUIUIUK KUIRAHHU 0appaza émKusuid, MysoQux Kypuieanoa ocoupuus XaKkku xam menea Oepuiean dIMui...
Iyé Ocypoex xam y3udexk oup KOHXYp2a, OUp 301uUMea QUIAHCUH IMUUL... MeH KOHXYPAUK YYYH XYOOHUHE
Gap3 Kun2an xancuHu ao0o KUIMaoum, o10umoa yeaym 6op, MeHoa OOUKAIAPHUHS YAUUHU 0appaza émKU3ULL
402UOA KVHOAIAHE Kelaoupean uxicoon oop, oun bop, ouénam oop...» (A.Kadiriy, Utkan kunlar)

In the sentence Yusufbek hoji disagrees with order given by Khan and consider the situation as a negative
case. Negative value is expressed by phonetic, lexical and stylistic, semantic methods.

» Aunu monub eanupouneus, 6Gapaxanna!l... Busnume 6Oowumusea myweaw casoonap umuuHe Oowued
myuica, y xam ungapxm oyaub yiub xemapou.
» Xa-a, «xycmo3», cuz3 umoaH xam... baKyesamcus.

by eannu swumub, Xonuoutinune 103u yuou, ammo cup 0oi bepmai Kax-Kax omuéd kyaou. — I'annu xam
ameopacusz-oa, myana Ansapacon! (T.Malik, Shaytanat, book 1.)

The pause used after the word barakalla in the phrase «— Ainu monu6 canupouneus, éapaxanna!...» in the
passage serves to emphasize the positive meaning in the text. «Xa-a, «ycmos», cuz umoan xam...
oaxyssamcus3.» The tone change of the word «ycto3» and usage of phrase «utman xam» indicate the negative
value of the speaker to the listener. Phases «o3u yumnm», «kax-kax otu0 KyniMmok» are examples of
paralinguistic devices, and both elements together add more clarity and vividly enliven in the process of
conversation to the reader.

Phraseological units in the next sentence «cup 0oii Oepmaii», «ramHu xaMm 3mKO OOPMOK» are assessed
negatively by lexical method and melody of the sentence. In the word Anvarjon spelling of the suffix -jon in
high tone for expresses negative value. Implicitness meaning of the sentence and additional suprasegment
elements show disrespect and negative value.

Tom stood amidships, gloomy-browed, and with folded arms, and gave his orders in a low, stern whisper:
Luff, and bring her to the wind! Aye-aye, sir! Steady .... steady-y-y-y! Steady it is, sirl (M. Twain. The
Adventures of Tom Sawyer) In this example the meaning of disregard is achieved through the use of
paralinguistic, segmental, and superasegmental means, especially by pause.

Here are some examples of negative expressions expressed in pauses:

Haxomxu spraxnap ¢apuwuma xabu deatio 6yacarap? Kynoa macm-anacm wopca xam 3p <axuuy. XomuHuHu
O0YNNocaca Xam op «Axuuy — XomuH axuu oyica kaaimax epmuou! Xomunu monud Keneanunu cogypca xam
op «axwuy. Axwu... sxwu... mune mapma sxwu! (T.Malik. Odamiylik mulki) In the sentence the word «saxuwu»
has positive denotational meaning, but in the contex it means negative value.

» Cus... cuz... — 0edu 1abu mumpa6b. — Maiioa ooamcus! /lasnam manpaamunu yiinamaticuz! Mana wy yiiea
KYuub Kupuwinu yH uunoan bepu Kymanmupean ooamuaap o6op! Ouanap, d6onanap. Ypyw unsanuonapu...
Tonwupuxnu oaxcapune! (U.Khoshimov. Ikki eshik orasi) The word «cuz» is translated into English
language as you and it has neutral meaning. But in the passage it gives negative meaning by the usage of
pause in the speech.
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» Menune gyniapum asxcub-ousxcud ému6ou. Cenoan Oypycmpox kya xam uuxmauou. CeH... auiyianeHu
ouncane 6ac. bowka uwnapea mymwyeunenu cykma. (T.Malik, Shaytanat, book 1.)

> Kyiiune, 6ynaxa eaniapnu. Y3unu ynoupuw... maponux smac. (T.Malik, Shaytanat, book 1.)
» Xyoooaw KYpKKan 00am ... OuposHuHe XaKunu euoumu?
» [Tynoxkop 6aHOAMU3... a0aWAMU3... MUPUKYUAUK... (T.Malik, Shaytanat, book 1.)

But I thought he would have staid now, and it would have been a pity not to have mentioned.... Well, ... (J.
Austen, Emma)

«l came ... I came ... that is ... I don’t know whether I can tell you about myself or not. I thought I could just
before | came in, but now that I am here and I see you ...» She paused and moved back in her chair as though
to rise, at the same time that she added: «Oh, dear, how very dreadful it all is. I'm so nervous and ...»
(Th.Dreiser, An American tragedy)

«A what?» «An ignorant wop.» «Wop. You are a frozen-faced... wop.» (E.Hemingway, A farewell to arms)
The evil face was now smiling.

«How touching...» it hissed. «I always value bravery... Yes, boy, your parents were brave... I killed your
father first; and he put up a courageous fight... but your mother needn’t have died... she was trying to protect
you... Now give me the Stone, unless you want her to have died in vain.» (J.K. Rowlin. Harry Potter and the
Sorcerer’s Stone)

«Harry you're worse than Ron... well, no, you're not,» she sighed, ... (J. K. Rowling Harry Potter and the
Order of the Phoenix)

There are 4 positive value expressed examples in Uzbek and 15 in English with a pause, as well as 34
examples in Uzbek and 52 examples in English express negative value by pause. In the passages we have
reviewed, the writer's or orator's value based on their character, age, gender, and other factors, revealed a
number of negative assessments by phonetic means. “Man uses phonetic means to create images, characters,
types in his speech. The most interesting thing is that a person can subordinate phonetic devices to the style he
wants according to its function. Therefore, phonetic devices are equally important, along with the word, which
is the main material of human speech. It is considered that these phonetic devices are the garment of human
speech. Because the phonetic devices, the populism in them, reveal the human spirit, the state of mind ...»

In the following passages, we see that both positive and negative value occurs through pauses, and that unique
emotional expressions are used when the surface units are mixed.

«Dear saint—please, please, please . . . give me the grace to win the lottery.» This lament goes on for months.
Finally the exasperated statue comes to life, looks down at the begging man and says in weary disgust, «My
son—please, please, please . . . buy a ticket.» (Gilbert E. Eat, Pray, Love) (emotional positive value)

He fiddles a bit with the two sticks of the Twin Towers, anchors them more solidly in the sand, then looks out
at the hushed, blue ocean and says, «I know it’s beautiful here . . . but do you think I’ll ever see America
again?» What can | tell him? We slump into silence. (Gilbert E. Eat, Pray, Love) (negative value).
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«..Ilynoan xeiiun o6up Heua Kaoam 6ocubd OmabekHUHe NUHIMICUSA SAKUH Kelou 84 ICAHKUPALAH,
xasconnanean o6up mosyut ounan cypaou: — Cuz ywamu?...» (A.Kadiriy, Utkan kunlar), (emotional positive
value).

3atinab ceckanou. AmMmo KyanapuHu KymxazmoKKa mupuwmaou. Yuune ounasunu ywnazan Kya 6e2ona smac,
manuw 30u. 3atinab ésxapaw Ounawn, Aam dmubd Oywmanuea kapaou, (xa, y épu smac, oywimauu 30u!)
ypruoan mypou. Kymywouou Omabex nundicuea aKun Keaeanu Kadu SKUHIAUMAOU.

Dcankupaean, xasconranean oup moeyur 6UNAH Cypaou:
— Cus... ywamu?!

by ean munuoan 6euxmuép yuou. by ean Kymywbubunune xasxconu ounan yumaou. Kymyuoubu kymuimazan
baxm Kywiu dowiuea KyHeam caooamiu KU3HUHe dCAHKUpauiy Ounan amumeaun 30u 0y eannu, 3aunabumus sca
V30K U31A2aH KOHXYP OVWIMAHUea macooug) ounan pynapa keaub Koneaw, 0axmu mMONmManeaH HCy8OHHUHE
azeun ososu ounan aumou. (T.Malik, Shaytanat, book 1.), (emotional positive value).

We can conclude that the process of expressing value in the speech through prosodic resources like stress and
pause makes human speech more vivid, rich and emotive. In the above examples, exactly the same sentence,
the same two words, the same identical conditions are involved. However, based on participants’ attitude,
condition, character and actions there are two types of values, emotions are expressed in speech that shows
how wide the possibilities of speech and great importance of suprasegmental units.
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